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Abstract
The Quran, as the most valuable Islamic book, contains religious concepts. Each period of Islamic 
book-design is a reflection of the writing and decoration methods of this divine book. Many 
written copies of the Quran were donated or waqf to religious places or specific individuals by 
rulers, dignitaries, and prominent figures over time. The manuscript under study is a handwritten 
Quran from the first half of the 18th century, 1120 AH, preserved in the Library of Congress, 
written in Naskh script by one of the prominent Iranian calligraphers, Ahmad al- Neyrizi. The 
introduction of this manuscript and its decorative arrangements is important because it 
reveals the characteristics of calligraphy and writing of the Safavid era. The aforementioned 
manuscript was given by a nobleman to his eldest daughter, Hajj Sultan Khanum, known as 
the Great Khanum, during the Qajar era. This research aims to analyze the aesthetic value of 
the manuscript under study as a valuable gift during two Islamic periods, using a documentary-
library method and an analytical-descriptive method. The results of this research reveal the 
artistic indicators of Quranic writing during the Safavid era and the importance of the place of 
waqf in Iranian culture.
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تحليل جمالية المخطوطة القرآنية المنسوبة لأحمد النيريزي

)محفوظة في مكتبة الكونجرس(

زهرا بورشعبانیان* 
فهیمه زارع زاده **

الخلاصة

ــن  ــة. كل عصــر م ــم ديني ــن مفاهي ــة، يتضم ــب الإسلامي ــن الكت ــاره أثم ــم، باعتب ــرآن الكري الق

عصــور تصميــم الكتــب الإسلاميــة يعكــس أســاليب كتابــة وزخرفــة هــذا الكتــاب الإلهــي. علــى 

ــة أو  ــى جهــات ديني هديــت، إل ــم، أو ُأُ ــدة مــن القــرآن الكري هديــت نســخ عدي مــر العصــور، ُأُ

شــخصيات مرموقــة، مــن قِِبــل الحــكام والنــبلاء والشــخصيات البــارزة. مخطوطــة القــرآن الكريــم 

التــی هــی قيــد الدراســة هــي مخطوطــة مــن النصــف الأول مــن القــرن الثامــن عشــر المــيلادي، 

1120 هـــ، و هــی محفوظــة فــي مكتبــة الكونجــرس، كتبــت بخــط النســخ علــى يــد أحــد أبــرز 

عــد مقدمــة هــذه المخطوطــة وزخارفهــا  الخطاطيــن الإيرانييـن والــذی هــو أحمــد الناريــزي. ُتُ

ــة فــي العصــر الصفــوي. وقــد أهداهــا أحــد  مهمــةًً لأنهــا تكشــف عــن ســمات الخــط والكتاب

النــبلاء إلــى ابنــه الأكبــر، الحــاج ســلطان خانــم المشــهور بخانــم الکبیــر فــي العصــر القاجــاري.

ــةًً  نجــز هــذا البحــث بهــدف تحليــل الجوانــب الجماليــة للنســخة محــّلّ الدراســة بوصفهــا هِِب� ُأُ

مــة عبــر فترتيــن مــن العصــور الإسلاميــة، وذلــك بالاعتمــاد علــى المنهــج الوثائقي–المكتبــي  قّيّ

ــرز نتائــج هــذا البحــث الخصائــص الفنيــة لكتابــة القــرآن  ب وبالطريقــة التحليلية–الوصفيــة. وُتُ

الكريــم فــي العصــر الصفــوي، كمــا تكشــف عــن أهميــة مكانــة الهِِبــة فــي الثقافــة الإيرانيــة.

الكلمات المفتاحية: مكتبة الكونجرس، القرآن الكريم، أحمد نيرِِيزِِي، الهِِبََة
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چکیده

ــر  ــت. ه ــادی اس ــم اعتق ــده مفاهی ــی در بردارن ــاب اسلام ــمندترین کت ــوان ارزش ــرآن به عن ق

ــمانی  ــاب آس ــن کت ــات ای ــت و تزیین ــیوه های کتاب ــی از ش ــی بازتاب ــی اسلام ــک از ادوار کتاب‌آرای ی

ــان، رجــال و  ــرآن در طــول زمــان از ســوی حکمران ــگارش شــده  ق اســت. بســیاری از نســخه های ن

شــخصیت های برجســته، بــه مــکان مذهبــی یــا اشــخاص خــاص وقــف یــا هبــه می‌شــدند. نســخه 

مــورد مطالعــه قــرآن خطــی متعلــق بــه نیمــه اول ســده هجدهــم مــیلادی، ســال 1120 هجــری قمــری 

محفــوظ در کتابخانــه کنگــره اســت، کــه توســط یکــی از خطاطــان مطــرح ایرانــی احمــد النیریــزی 

بــه خــط نســخ نوشــته شــده اســت. معرفــی ایــن نســخه و آرایه هــای تزیینــی آن از ایــن جهــت 

ــان می‌ســازد.  ــه را نمای ــت دوران صفوی ــه شــاخصه‌ای خوشنویســی و کتاب ــت اســت ک ــز اهمی حائ

ــم  ــلطان خان ــاج س ــدش ح ــد ارش ــه فرزن ــال ب ــی از رج ــط یک ــار توس ــور در دوران قاج ــخه مذک نس

الشــهیر بخانــم بــزرگ هبــه شــده اســت. ایــن پژوهــش بــا هــدف تحلیــل زیباشــناختی نســخه مــورد 

مطالعــه به عنــوان یــک هبــه ارزشــمند در طــی دو دوره اسلامــی بــه شــیوه اســنادی –کتابخانــه ای و 

بــه روش تحلیلــی- توصیفــی انجــام گرفتــه اســت. نتایــج ایــن تحقیــق شــاخصه‌ای هنــری کتابــت 

ــران را بازگــو می‌نمایــد. ــه در فرهنــگ ای قــرآن در دوران صفویــه و اهمیــت جایــگاه هب

واژگان کلیدی؛ کتابخانه کنگره، قرآن، احمد نیریزی، هبه
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مقدمه

ــادی  ــاخصه‌ای اعتق ــی ش ــع اصل ــت و منب ــی اس ــاب دین ــمندترین کت ــن و ارزش ــرآن، بزرگتری ق

مســلمانان بــه شــمار مــی رود. اهمیــت خوشنویســی و تذهیــب در قــرآن تابــع یــک قواعــد و قوانیــن 

عینــی در ظهــور زیبایــی ظاهــری اســت و ایــن زیبایــی ذهــن و چشــم را بــرای درک مفاهیــم ذهنــی 

ســن معنــا بــا زيبايــى  و عمیــق آمــاده می ســازد. نوشــتن آيــات قــرآن، بــا خــط خــوب، و تقــارن ُحُ

خــط، مفاهيــم دينــى را در اعمــاق وجــود افــراد هنــر دوســت و مســتعد، تثبيــت مى  كنــد. ارزشــمندی 

ایــن کتــاب آن را بــه اثــری مــورد توجــه تمــام دوران هــای اسلامــی در کشــورهای مختلــف تبدیــل 

ــر اسلامــی  ــه، بهتریــن کیفیــت را در هن نمــوده اســت. کتاب هــای قــرآن آراســته شــده دوره صفوی

دارد. بــا تبدیــل هنــر کتــاب بــه یــک قالــب هنــری خــودآگاه؛ آگاهــی تازهــای از تاریــخ آن لازم شــد 

و هنرمنــدان منفــرد کارشــان بــالا گرفــت ) بلــر- بلــوم، 1385: 191(. کتاب‌هایــی کــه در دربــار صفــوی 

ــدان  ــه دســت هنرمن ــدود کاری و نقاشــی ب ــب، ترســیم، زران آراســته می شــد، خوشنویســی، تذهی

ــا  ــن کتاب ه ــت. در ای ــم در می آمیخ ــا ه ــار ب ــام عی ــه ای تم ــت و به گون ــورت می گرف ــدد ص متع

کــه از عالی تریــن آثــار هنــری ایــران به شــمار مــی رود، هیــچ یــک از عوامــل بــه تنهایــی بــر عامــل 

دیگــری تفــوق نمی یابــد و همــه عوامــل بــه یــک انــدازه شــکوهمند هســتند )بلر-بلــوم، 1385: 197(. 

ایــن قرآن هــای خطــی نــگارش شــده توســط اســتادان خطــاط بــزرگ و مشــهور بــه کــرات توســط 

ــاهزادگان، وزرا و  ــان، ش ــولًاً حکمران ــده معم ــخص هدیه دهن ــت، و ش ــه می گش ــف هب ــراد مختل اف

افــراد سرشــناس بودنــد، قــرآن را بــه شــخص گیرنــده معمــولًاً فرزندانشــان و یــا رجــال بــزرگ دیگــر 

ــر  ــوان یــک عمــل خی ــه عن ــه ب ــن هب ــرد و ای ــز می توانســتن آن را بپذی ــان نی ــد و آن می بخشــید ن

و نیکــو تلقــی می شــده اســت. یکــی از نمونه هــای نــگارش شــده از قــرآن کــه بــه یــک شــاهزاده 

ــادی الاول، 1120  ــه در جم ــزی اســت، ک ــه نیری ــرآن منتســب ب ــه شــده اســت، نســخه ق ــم هب خان

ه.ق )1708-1789م( بــه نثــر عربــی و فارســی و بــه خــط نســخ زیبــا بــا آرایه هــای تذهیــب تکمیــل 

ــل  ــق تحلی ــه موف ــداری می شــود و هــدف مقال ــکا  نگه ــره آمری ــه کنگ ــه در کتابخان شــده اســت ک

زیباشــناختی ایــن نســخه ارزشــمند اســت. از مجمــوع قرآن هــای شــاخص بــه قلــم احمــد نیریــزی، 

هیــچ اشــاره ای بــه نســخه قــرآن موجــود در کتابخانــه کنگــره نشــده اســت و ایــن نســخه ارزشــمند 

تاکنــون مــورد تحلیــل و بررســی قــرار نگرفتــه اســت.



تحل
ی

ل زیباش



اختی بر نسخه قرآنی منتسب بهن



















احمد 


نیریزی )محفوظ در کتابخانه ک 


















گره آمرن





کا(ی




143

سال ٣٢

شماره ١٢٦

تابستان ١٤٠٣ 

1. پیشینه پژوهش

موضوعــی بــا محوریــت بررســی یــک نســخه خطــی شــاخص ابعــاد گوناگونــی دارد؛ نســخه قــرآن 

نیریــزی تابحــال مــورد بررســی محققــی قــرار نگرفتــه اســت، امــا موضوعــات مرتبــط بــا موضــوع 

اصلــی هماننــد بررســی شــاخصه ای تذهیــب، تشــعیر، تجلیــد، جــدول کشــی دوران صفویــان، کلیات 

ــت  ــا محوری ــرآن ب ــی ق ــخه های خط ــی در نس ــای تزئین ــه ه ــی آرای ــوی و بررس ــی صف ــاب آرای کت

دوران صفویــان و بــه شــکل موضوعــی در خلال منابــع مختلــف ادبیــات، کتاب‌آرایــی، هنــر و تاریــخ 

ــده  ــروی )1396( آم ــل ه ــی)1362(، مای ــار )1357(، فضائل ــد؛ افش ــن همانن ــی از محققی ــار برخ و آث

ــود؛  ــد بخــش تقســیم نم ــوان در چن ــن موضــوع را می ت ــی در خصــوص ای ــع مطالعات اســت. مناب

ــی و  ــع نسخه‌شناس ــش دوم مناب ــت. بخ ــزی( اس ــرآن نیری ــد؛ )ق ــی همانن ــع قرآن ــش اول منب بخ

ــریفی  ــمیری)1396(، ش ــروی )1395(، کش ــتمی)1395(، اخ ــازی )1395(، رس ــد؛ نی ــی همانن کتاب آرای

ــی  ــه بخش ــر ب ــراوان دیگ ــع ف ــوق و مناب ــع ف ــک از مناب ــود. هری ــاره نم ــر اش ــوارد دیگ )1397( و م

ــرار  ــی ق ــورد بررس ــاص را م ــخه ای خ ــا نس ــد و ی ــخه آرایی پرداخته ان ــا نس ــه ب ــوع در رابط از موض

داده انــد، در پژوهــش پیــش رو ســعی شــده از اطلاعــات منابــع فــوق در جهــت شــناخت آرایه‌هــای 

تزیینــی و خوشنویســی در نســخه مذکــور بهــره بــرد.

2. روش پژوهش

ايــن نوشــتار، پژوهشــي بنيــادی بــا رويكــرد زیباشــناختی، بــه شــيوه توصيفی-تحليلــی بــا اســتناد 

ــت و شــاخصه ای  ــا شــیوه کتاب ــع کتابخان هــای و پایگاه هــای داده هــای مجــازی اســت ت ــه مناب ب

بصــری ایــن نســخه ارزشــمند اســتخراج گردیــده و شناســانده شــود.

3. کتابخانه کنگره آمریکا

ــی  ــش جهان ــت، مجموعه‌های ــان اس ــای جه ــن کتابخانه ه ــی از بزرگ تری ــره یک ــه کنگ کتابخان

ــا مرزهــای ملــی آن محدودیــت نداشــته و شــامل مــواد تحقیقاتــی  اســت و موضوعــات، قالــب ی

ــط  ــه توس ــی کتابخان ــه اصل ــت. مجموع ــان اس ــش از ۴۷۰ زب ــا بی ــان ب ــای جه ــی بخش ه از تمام

بریتانیایی هــا طی جنــگ ۱۸۱۲ میلادی سوزانده شــد، به‌طــوری کــه کتابخانــه تلاش‌هایــی را در 

ــکا،  ــی آمری ــگ داخل ــس از جن ــود. پ ــاز نم ــیلادی، آغ ــه در در ۱۸۱۵ م ــن مجموع ــی ای ــت بازیاب جه

اهمیــت کتابخانــه کنگــره بــا رشــدش افزایــش یافتــه و کمپینــی جهــت خریــد و جایگزینــی کپی‌هایی 

از مجلــدات ســوخته شــده ایجــاد شــد. کتابخانــه حــق انتقــال و ذخیره‌ســازی دو نســخه از تمامــی 
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ــالات  ــی در ای ــای چاپ ــا و نموداره ــه ها، تصویره ــا، نقش ــون کتاب ه ــف همچ ــق تألی ــار دارای ح آث

متحــده را کســب نمــود. ایــن مســئله موجــب ایجــاد مجموعه هایــش شــد. توســعه کتابخانــه بیــن 

ــان  ــرای خــود در خیاب ــزرگ مجزایــی ب ــا ســاخت ســاختمان ب ــا ۱۸۹۴ مــیلادی، ب ســال های ۱۸۸۸ ت

منتهــی بــه کپیتــال بــه اوج خــود رســید. ایــن کتابخانــه بــرای تحقیقــات عامــه مــردم بــاز اســت. 

کتابخانــه کنگــره میلیون هــا کتــاب، ضبــط، عکــس، روزنامــه، نقشــه و نســخه خطــی در مجموعه هــای 

خــود دارد. کتابخانــه منبعــی غنــی، متنــوع و بــادوام از انــواع حوزه هــای دانــش را حفــظ می کنــد و 

فعالیتــی در ســطح جهانــی دارد و بــه بــه صــورت آنلایــن و حضــوری  فعــال اســت. کتابخانــه کنگــره 

ــت را  ــانی و خلاقی ــوم انس ــتاوردهای عل ــه دس ــد ک ــت می کن ــی حمای ــف خصوص ــای وق از برنامه ه

گرامــی مــی دارد. از طریــق ایــن جوایــز و جوایــز، بزرگتریــن مخــزن خلاقیــت انســان در جهــان بــه 

کســانی کــه آرمان هــای خلاقیــت، اعتقــاد، فــداکاری، دانــش و نشــاط فــردی را ارتقــا داده و مجســم 

کرده انــد، تجلیــل می کنــد. ایــن کتابخانــه؛ برنــده جایــزه شــاعر، جایــزه جــان دبلیــو کلــوگ، جایــزه 

گرشــوین، کتابخانــه کنگــره لاویــن/ جایــزه کــن برنــز بــرای فیلــم، جوایــز ادبیــات داســتانی کتابخانــه 

کنگــره، جوایــز ســوادآموزی کتابخانــه کنگــره، ســفیر ملــی ادبیــات جوانــان، افســانه‌های زنــده شــده 

)https://www.loc.gov( اســت

4. قرآن منتسب به احمد نیریزی 

ــخه های  ــودن نس ــمند ب ــل ارزش ــتند، و دلی ــته هس ــت نوش ــای دس ــی کتاب ه ــخه های خط  نس

ــت.  ــا اس ــودن آنه ــی ب ــا تحقیق ــری و ی ــی، هن ــی، فرهنگ ــای علم ــا ویژگی ه ــت و ی ــی، قدم خط

ــم دارد  ــیار مه ــهمی بس ــا س ــح آنه ــی و تصحی ــاب، بررس ــی در انتخ ــخه های خط ــناخت نس ش

)فریدونی-عمــادی، 1390: 1(. هــر نســخه خطــی ویژگی هــای ســبک های هنــری دوران خــود را 

ــون و  ــول و فن ــه اص ــیده اند، ک ــی کوش ــروران قدیم ــان و هن ــان، خوشنویس ــد، نقاش ــاب می کن بازت

ــد  ــا زبانــی شــیوا و شــیرین بیــان کنن آداب هنرهــای اصیــل عصــر اسلامــی را در رســائل متعــدد ب

تــا هنرهایــی کــه حاصــل زحمــت آنــان اســت بــه نســل هــای آینــده منتقــل گــردد )پورتــر، 1392: 

ــم،  ــذ، قل ــوند. کاغ ــیم می‌ش ــوی« تقس ــری »معن ــادی و هن ــه م ــی ب ــخه های خط ــزای نس 8(. اج

خــط و خوشنویســی جــزء اجــزای مــادی و آرایه هــای تزیینــی هماننــد؛ تذهیــب، ترصیــع، تجلیــد و 

ماننــد آن اجــزای هنــری بــه شــمار می رونــد. قســمت اعظــم فرهنــگ و هنــر دوران‌هــای مختلــف از 

طریــق نســخه خطــی بــه نســل های آینــده انتقــال پیــدا کــرده اســت و ســیر وســفر نســخه خطــی 

ــه  ــی کتاب‌هــای خطــی نهفت ــا شــده اســت. معرف ــاط دنی ــکار بشــری در اقصــی نق باعــث ســیر اف
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در کتابخانه هــای عمومــی و خصوصــی نخســتین گام در خدمــت بــه عالــم علــم اســت )فریدونــی-

عمــادی، 1390: 1(. یــک نســخه خطــی می بایســت در درجــه اول ســندیت داشــته باشــد، روای تگــر 

ــون نقاشــی در  ــه فن ــات ب ــن ارجاع ــدون شــک قدیمی تری ــگ باشــد. ب ــا رخــدادی از فرهن ــخ ی تاری

ــازی  ــتره آماده‌س ــیوه و گس ــرد. ش ــتجو ک ــا جس ــی و دایره المعارف ه ــون علم ــد در مت ــران را بای ای

یــک شــاهکار هنــری هماننــد؛ خــط و نقاشــی و مینیاتــور و هنــر صحافــی و غیــره بایــد مشــخص 

گــردد، بررســی ها و قرایــن باســتان شناســی در مــواردی تاریــخ گــذاری دقیــق را مشــخص می کنــد 

ــر، 1392: 18-17(.  )پورت

1-4. عنوان 

هـر نسـخه نامـی منحصـر بـه خـود دارد. نـام کتـاب به نـص مؤلف در خـود کتـاب یا شـاگردان یا 

کاتبـان معیـن می شـود. در بسـیاری از نسـخه ها آغـاز یـا در صفحـه عنـوان یا انجـام و خاتمـه کتاب 

یـا در میانـه نسـخه نـام کتاب مشـخص می شـود. عنـوان اصلی معمـوُلاُ پـس از  »اما بعـد« درخطبه 

اولیـه کتـاب می آیـد. محـل عنـوان معمولًاً در صـدر کتاب، صفحـه اول، میان کتیبه و پیشـانی اسـت. 

گاهـی عنـوان کتـاب را در عطـف بیرونـی جلد یا حتی سـطح حاصل از لبه‌هـای برآمـده از اوراق یا آخر 

کتـاب کـه بـه آن انجامـه یـا ترقیمـه می گویند بایـد جسـتجوکرد. اگر کتاب چندین جلد داشـته باشـد 

ممکـن اسـت عنـوان کتاب در جلدهای دوم وسـوم آمده باشـد، گاهی نیـز عنوان را از جـای دیگری در 

وقف نامه هـا، عـرض دیده هـا، تملـک نامه هـا و برگه هـای خریـد و فـروش بایـد یافـت. ممکن اسـت 

نـام کتـاب در جایـی کـه از اهـدای کتـاب سـخن به میـان آمده اسـت یا حتـی در فهرسـت مندرجات 

آمـده باشـد. گاهـی اوقـات کتاب هـا علاوه بـر عنـوان اصلـی دارای عنـوان یـا عناوین فرعی و مشـهور 

هسـتند و کتـاب را کـه مؤلـف نام داده اسـت ملاک قرار داد و برای نام مشـهور ارجاع سـاخت. در این 

گونـه مـوارد، عنـوان کتـاب، طبق بیان و تسـمیه مؤلف بـه صورت کامل نقل می شـود و عنوان مشـهور 

درون دو کمـان در ادامـه عنـوان اصلـی و یا ضمن مطالب کتابشناسـی ذکر می‌شـود )فریدونی-عمادی، 

1390: 2(. در خصـوص نسـخه‌های خطـی قـرآن اسـتثنا وجـود دارد، و بـر حسـب نـام کاتـب، محـل 

کتابـت و مـوارد دیگـر نسـخه ای نام گـذاری می گردد. نسـخه مورد مطالعه؛ نسـخه خطی قـرآن که به 

  »Nayrīzī Aḥmad scribe« زبـان انگلیسـی توسـط کارکنان کتابخانـه کنگره تحت عنوان قـرآن به نـام

نـام گـذاری شـده اسـت، و بـه شـماره » 2017406493« بـا سـیصد و سـی شـش صفحـه »دو-لتـی« 

معـادل ششـصد و هفتـاد و دو صفحـه در بخـش دیجیتـال کتابخانه کنگـره آمریکا نگهداری می شـود 

ه.ق(  1120 )نیریزی، 
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2-4. موضوع 

ــخه  ــت. نس ــوردار اس ــی برخ ــت بالای ــی از اهمی ــخه‌های خط ــناخت نس ــوع در ش یـن موض تعی

ــوره  ــت »س ــش نخس ــد. در بخ ــرآن می باش ــلمانان ق ــی مس ــاب دین ــن کت ــه؛ مهم تری ــورد مطالع م

فاتحــه الکتــاب« عنــوان نخســتین ســوره در ســرلوحه مذهــب شــده بــه نقــوش اســلیمی بــه رنــگ 

طلایــی بــا رنــگ قرمــز عنــوان شــده اســت )نیریــزی، 1120 ه.ق(

3-4. خط

ــوع  ــرار داشــته ن ــورد توجــه کتاب شناســان ق ــه م ــی نسخه شناســی ک ــکات قدیم ــن ن از مهم تری

خــط دســت  نوشــته ها اســت. خــط مؤلــف دارای اهمیــت زیــادی اســت در واقــع ســرلوحه مباحــث 

ــخ   ــط نس ــه خ ــه ب ــورد مطالع ــخه م ــی، 1386 :61(. نس ــت )فدائ ــی اس ــب خط ــی کت نسخه شناس

نــگارش یافتــه اســت، خــط نســخ، از مهم تریــن خط هــای عربــی و ریشــه آن، خــط نبطــی شــایع در 

شــمال حجــاز و شــام اســت کــه اعــراب آن را هنــگام تجــارت از آنــان فراگرفتنــد. از کتیبه‌هــای پیــش 

از ظهــور اسلام و پــس از آن و از نامه هــا و خطــوط آغــاز اسلام تــا نیمه هــای قــرن اول و از نامه هــا 

و مکاتبــات وغیــره تــا قــرن ســوم و چهــارم هجــری بــه دســت می آیــد کــه خــط نســخ خطــی هــم 

پایــه و هــم عــرض خــط کوفــی بــوده اســت. خــط نســخ در اواخــر قــرن ســوم و اوایــل قــرن چهــارم 

هجــری تحــت موازیــن هندســی خــط ابــن مقلــه بــه چنــان درجــه‌ای از کمــال رســید کــه ناســخ 

دیگــر خطــوط عربــی و اسلامــی شــد و دیگــر کتــب بــه تدریــج بــه ایــن خــط نــگارش یافت. پــس از 

ابن مقلــه، علــی بــن هلال بــر اســاس قواعــد ابن مقلــه اصلاحــات تــازه ای را آغــاز کــرد و بــه تحســین 

و اســتوار ســاختن ایــن خــط پرداخــت. امــروزه خــط نســخ از جهــت زیبایــی و آســان خوانــی در 

مقایســه بــا دیگــر خطــوط، در درجــه اول، و از نظــر ســهولت نوشــتن در درجــه ســوم پــس از خــط 

شکســته نســتعلیق اســت. نســخ بــه معنــای محــو، ابطــال و زائــل نمــودن چیــزی اســت، و ایــن 

خــط از آن جهــت »نســخ« نامیــده می شــود کــه پــس از قاعده منــد شــدن، اکثــر کتــب را بــا ایــن 

خــط می نوشــتند و بــه  نوعــی ناســخ خط هــای دیگــر اســت. بــه ایــن خــط »بدیــع« و »منســوب« 

ــی در  ــب و هماهنگ ــی دارای تناس ــه معن ــوب ب ــازه و منس ــو و ت ــی ن ــه معن ــع ب ــد، بدی ــز گفته ان نی

اجــزا اســت. اجــرای حــروف و کلمــات در خــط نســخ بگونــه ای اســت کــه در خوانــدن آن اشــتباهی 

ــراه می‌شــود و  ــراب هم ــا حــرکات و اع ــی ب ــژه وقت ــدارد به وی ــد و دشــواری وجــود ن ــش نمی آی پی

ــی اســت.  ــواع گوناگون ــه اســت. خــط نســخ دارای ان ــه کار می‌رفت ــت کلام الله ب ــرای کتاب بیشــتر ب

انــواع خــط نســخ کــه از قدیــم رواج داشــته عبــارت اســت از نســخ قدیــم )نســخ حجــازی(، نســخ 
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الفضــاح، نســخ عثمانــی، نســخ ایرانی)نســخ نیریــزی(، نســخ بغــدادی )جدیــد(، نســخ الحدیــث و 

نســخ چاپــی اســت. 

اواخــر قــرن ســوم و آغــاز قــرن چهــارم هجــری قمــری را دوران ترقــی و اوج زیبایــی خــط نســخ 

ــطح و  ــان س ــادل می ــد از:  تع ــخ عبارت ان ــط نس ــای خ ــن ویژگی ه ــی از مهم تری ــته اند. برخ دانس

ــه یکدیگــر، زاویــه قلم گــذاری، تناســب میــان فضــای مثبــت  دور، کرســی بنــدی، اتصــال حــروف ب

ــوازن  ــان حــروف ســبب ت ــت تناســب می ــان حــروف هم ســان اســت. رعای ــی و تناســب می و منف

ــرای  ــت ب ــا در نهای ــت. ام ــده  اس ــط ش ــن خ ــوح ای ــادگی و وض ــال آن س ــه دنب ــی و ب و یکپارچگ

ماشــین های تحریــر و نــرم افزارهــا، حــروف ســربی بــا خــط نســخ طراحــی شــد و از آن پــس بــود 

کــه کتاب هــا و روزنامه هــا به وســیله ایــن خــط نــگارش شــدند. تــا بــه امــروز نیــز ایــن امــر باقــی 

ــان  ــن خــط، هم ــی ای ــر ســادگی و خوانای ــل آن را علاوه ب ــن دلی ــوان مهم تری ــده اســت و می ت مان

حــروف ســربی ســاخته شــده بــرای ماشــین های تحریــر دانســت. در خــط نســخ شــیوه اتصــالات 

ــودن حــروف از هــم(، امــری کــه  ــود کــه ایــن امــکان را فراهــم می ســاخت )منفــک ب ــه ای ب به گون

انجــام آن بــا خطــوط دیگــر یــا امــکان پذیــر نبــود و یــا بســیار کار را دشــوار می‌ســاخت )فضائلــی، 

    )295-285 :1362

4-4. کاتب 

ذکــر نــام کاتــب در فهرســت کتاب هــای خطــی لازم و بســیار مهــم چــه بســا ممکــن اســت کــه 

کاتــب ذکــر نــام خــود را کــرده و از ثبــت تاریــخ تحریــر خــودداری کــرده باشــد. چنان‌کــه می تــوان 

تاریــخ تحریــر تقریبــی بســیاری از نســخه های بــدون تاریــخ را بدین وســیله تعییـن کــرد، یــا ممکــن 

ــن صــورت ارزش نســخه  ــه در ای ــب خوشنویســی نوشــته شــده باشــد ک اســت نســخه بخــط کات

افزایــش می یابــد. یــا نســخه بخــط مصنــف کتــاب یــا یکــی از دانشــمندان یــا بــزرگان باشــد کــه در 

ایــن حــال اهمیــت نســخه از لحــاظ ارزش معنــوی و مــادی پوشــیده نیســت .کتــاب نســخه ها غالبــاًً 

نــام خــود و پــدر و اجــداد و نســب و محــل كتابــت و بعضــی مطالــب دیگــر را مشــروحاًً در آخــر 

نســخه می نویســند، بــرای ضبــط نــام کاتــب در ایــن موضــع می تــوان فقــط بــه نقــل نــام و نــام 

پــدر و نســبت اکتفــا کــرد )بیانــی، 1353: 37(. نــام مؤلــف گاهــی اوقــات در خــود کتــاب مشــخص 

ــر  ــل زی ــه دلای ــته ب ــد. در گذش ــن می کن ــگار آن را معی ــت ن ــا سرگذش ــاگرد، راوی ی ــا ش ــده ی می ش

نــام مؤلــف در کتــاب نمی آمــده اســت: تواضع و فروتنــی مؤلــف، اعتقــاد مؤلــف بــر این کــه خالــق 

همــه چیــز خداســت و شایســته نیســت نــام خــود را ذکــر کنــد، کاتــب از عمــد وغــرض نــام مؤلــف 
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را حــذف می کــرد، مؤلــف در زمــان نــگارش برطبــق رســوم می خواســته نــام خــود را در پایــان کتــاب 

ذکــر کنــد کــه فرامــوش کــرده یــا از دنیــا رفتــه اســت. اگــر از مؤلــف در هیــچ کجــای نســخه نوشــته 

ــز  ــد را داخــل پرانت ــوان نویســنده تشــخیص می‌ده ــگار به عن ــه فهرســت ن نشــده باشــد، آنچــه ک

قــرار می دهــد )جابــری،1389: 50(. در نســخه مــورد مطالعــه؛ در پایــان نســخه، نــام کاتــب احمــد 

ــزی، 1120 ه.ق( ــده می شــود )نیری ــزی دی النیری

احمــد بــن شــمس الدین محمــد نیریــزی یــا میــرزا احمــد نیریــزی، )۱۰۸۷-۱۱۵۵ ‍ه‍.ق( از 

ــت  ــر حکوم ــری )اواخ ــده دوازده هج ــرآن در س ــان ق ــخ و کاتب ــط نس ــان خ ــن خوشنویس بزرگ تری

ــورد اســتقبال خوشنویســان  ــه م ــی شــیوه خاصــی در خــط نســخ اســت ک ــوی( اســت. او بان صف

ــد  ــی، 1363: 134-134(. احم ــی شــهرت یافته اســت )ایران ــه نســخ ایران ــت و ب ــرار گرف ــس از او ق پ

نیریــزی بــه بزرگتریــن خوشــنویس خــط نســخ شــهرت دارد امــا شکســته و نســتعلیق را هــم خــوش 

می نوشته اســت. او بــه دعــوت آخریــن پادشــاه صفویــان بــه اصفهــان مهاجــرت کــرده و در 

ســال های ۱۱۰۵ تــا ۱۱۳۴ هجــری قمــری در دربــار صفــوی بــه کتابــت قــرآن و ادعیــه و نســخ دینــی 

مشــغول بوده‌اســت. آغــاز ورود او را بــه اصفهــان در ۱۱۰۰ قمــری نوشــته‌اند. پادشــاه صفــوی میــرزا 

احمــد را بــه »ســلطانی« ملقــب کــرد، وی بــه مناســبت کتابــت بــرای شــاه ســلطان حســین صفــوی 

ــن منبعــی  ــرده  اســت. قدیمی‌تری ــا امضــاء می ک ــم ی ــارت »ســلطانی« رق ــا عب ــارش را ب برخــی از آث

کــه از او یــاد شــده تذکــره ریــاض الشــعرا اثــر والــه داغســتانی اســت کــه در کتابخانــه آســتان قــدس 

رضــوی اســت و مجموعــه ای نیــز منســوب بــه او شــامل ســوره فاتحــه الکتــاب، ســوره فتــح، چنــد 

دعــا نیــز موجــود اســت کــه کتابــت آن ‍۱۱۰۴ه‍. ق اســت )فضائلــی، 1390: 353-355(. از ایشــان ۹۹ 

ــای  ــط او در موزه ه ــه خ ــر ب ــات دیگ ــه و مرقع ــیاری از ادعی ــه و بس ــرآن، ۷۷ مجلد صحیف مجلد ق

ــزی را  ــد نیری ــرزا احم ــد 4: 20(. می ــی، 1358: جل ــت )بیان ــای مانده‌اس ــان برج ــران و جه ــزرگ ای ب

ــا نســخ  ــی ی ــد شــیوه او را نســخ ایران ــا میرعمــاد در نســتعلیق می دانن در خــط نســخ همســنگ ب

نیریــزی می نامنــد. شــیوه نســخ نویســی او تاکنــون در ایــران باقــی اســت و ســایر نســخ نویســان 

ــد. ــروی می نماین ــیوه او پی ــران از ش در ای

5-4. تاریخ کتابت 

کاتبــان نســخ خطــی معمــولًاً درخاتمــه نســخه ها مطالبــی از قبیــل اســم کاتــب، پــدران، نســبت 

کامــل، تاریــخ از روز و مــاه و ســال و حتــی ســاعت تحریــر و اینکــه بــرای چــه کســی، و ایــن کــه 

ــه  ــان ک ــود، چن ــل می‌ش ــای نق ــه تازه ــب، در گیوم ــایر مطال ــده و س ــت ش ــا کتاب ــخه در کج نس
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آخریــن کلمــه منقــول، آخریــن کلمــه مکتــوب در اصــل نســخه باشــد )بیانــی، 1353: 48(. نســخه 

مــورد مطالعــه؛ بــه ســبکی گیــرا نــگارش و ترســیم شــده اســت و بــر مبنــای تاریــخ ذکــر شــده از 

ــه را دارا اســت )نیریــزی، 1120 ه.ق( ــا دوران صفوی ســوی خطــاط )1120 هجــری قمــری( مصــادف ب

6-4. مکان کتابت

مــکان کتابــت نســخه های خطــی اعــم از کارگاه هــای ســلطنتی، مدرســه،کتابخانه و غیــره علاوه بــر 

ــا و اندیشــه ها  ــه ســیر فرهنگ‌ه ــکان مطالع ــت نســخه ام ــخ کتاب ــق تاری شناســایی و تعییـن دقی

در نســخ خطــی را امکان پذیــر می ســازد )وفادارمــرادی، 1379 :57(. از میــان ۳۸ نســخه دارای رقــم 

احمــد نیریــزی، کــه پــس از تاریــخ ۱۱۰۷ نوشــته شــده اند در ۱۶ نســخه محــل کتابــت شــهر اصفهــان 

ــام  ــا ن ــة القاهــرة الباهــرة...« )همــراه ب ــود الدول ــارت »عبدالداعــی لا ب ذکــر شده اســت و وجــود عب

ــان  ــار او در اصفه ــی آث ــت متوال ــن نســخه ها نشــان از کتاب ــان ای ــان( در پای ــام اصفه ــدون ن ــا ب ی

دارد)بیانــی، 1358، ج 4: 20(. در خاتمــه نســخه مــورد مطالعــه پــس از پایــان ســوره نــاس کاتــب 

نــام خــود را بــه همــراه تاریــخ کتابــت قیــد نمــوده اســت. وجــود عبــارت »عبدالداعــی لا بــود الدولــة 

القاهــرة الباهــرة...« )همــراه بــا نــام یــا بــدون نــام اصفهــان( در پایــان ایــن نســخه  نشــان از کتابــت 

متوالــی آثــار او در اصفهــان دارد )جهانگیــری، 1380: 37(. در حــال حاضــر کتابخانــه کنگــره آمریــکا 

نســخه دیجیتــال آن را منتشــر نمــوده اســت )نیریــزی، 1120 ه.ق(.

تصویر 1: نام کاتب، تاریخ کتابت، مکان کتابت در خاتمه نسخه

7-4. آرایه های کلی 
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ــى  ــا هــدف آراســتن و زيباي ــه ب ــرى اســت ك ــون هن ــام فن ــده تم ــر گيرن آرايه هــاى نســخه در ب

بيشــتر در نســخه ها اجــرا مى شــد. ايــن آرايه هــا معمــولًاً پــس از پايــان كتابــت نســخه و پيــش از 

تجليــد آن بــر نســخه اجــرا مى شــد. ايــن آرايه هــا بســيار گوناگــون اســت و شــامل ترســيم نقــوش 

ــطح  ــر س ــن ب ــوش رنگي ــاد نق ــرلوحه ها و ايج ــخه، س ــون پشت نس ــى چ ــون در بخش هاي گوناگ

اشــى(، تذهیــب، تشــعیر، افشــان گرى و غیــره  ــه شــيوه هايى چــون عکاســی، نگارگــرى )نّقّ كاغــذ ب

اســت. برخــى از ايــن آرايه هــا در سرتاســر دوره اسلامــى در نســخه ها كاربــرد داشــته و البتــه شــيوه 

ّـت آن هــا در طــول ادوار دگرگــون شــده اســت. برخــى ديگــر از آرايه هــا نيــز در ادوار  اجــراء و كيفي�

ــك دوره و  ــز در ي ــا ني ــى از آرايه ه ــت. برخ ــه اس ــه كار رفت ــخه ها ب ــده و در نس ــداع ش ــر اب رت متأّخّ

منطقــه ابــداع شــده و پــس از طــى يــك دوره كوتــاه رواج، رفتــه رفتــه از رواج آن هــا كاســته شــده يــا 

ــى منســوخ شــده اســت )صفــری آق قلعــه، 1390: 227(. بــه كل�

8-4. کاغذ 

تعییـن کاغــذ در نسخه شناســی کتــب خطــی بــه منزلــه کشــف بخشــی از سرگذشــت تاریخــی آن 

نســخه و تاریــخ کتــاب آرایــی و نســخه پــردازی در آن منطقــه جغرافیایــی اســت کــه نســخه در آنجــا 

کتابــت شــده اســت. بدیــن جهــت فهرســت نگاران مناطــق شــرق به ویــژه ایــران در نسخه شناســی 

نســخ خطــی بــه تعییـن نــوع کاغــذ نیــز اهتمــام داشــته اند )عظیمــی، 1387: 161(. دو ویژگــی عمــده 

ــی آن  ــدگاری طولان ــه باعــث مان کاغذهــای خــوب و مرغــوب؛ یکــی اســتحکام و انســجام کاغــذ ک

ــه در ذات و بافــت کاغــذ  ــان ک ــودن آن اســت، چن ــی ب ــی و صیقل می شــود و دیگــری نرمــی، صاف

باشــد کــه باعــث ســلیس و روان بــودن جریــان قلــم و مرکــب بــر روی کاغــذ می باشــد عرضــه کــرده 

و میــزان و درجــه مرغوبیــت کاغــذ را تعییـن می کنــد. اگــر تاریــخ کتابــت نســخه یــا محــل کتابــت 

ــق داشــته باشــد در ایــن  ــود تطاب ــا آن محــل مشــهور ب ــوع کاغــذی کــه در آن تاریــخ و ب ــا ن آن ب

صــورت بیــان نــوع کاغــذ آن نســخه، مقــرون بــه صحــت اســت )عظیمــی، 1387: 176(. نســخه مــورد 

مطالعــه بــا توجــه بــه بررســی کارشناســان کتابخانــه کنگــره دارای کاغــذ آهــاردار بــا کیفیــت اســت 

کــه از نظــر ضخامــت، نرمــی بافــت، و همچنیــن مقاومــت در برابــر آب و قلــم نــی درجــه مطلوبــی 

دارد. رنــگ کاغــذ نخــودی روشــن و ابعــاد آن در قطــع تقریبــی رحلــی 23x36.7 ســانتیمتر تنظیــم 

شــده اســت. متــن در حاشــیه ای دقیــق از رنگ هــای آبــی، طلایــی، قرمــز و آبــی بــا جوهــر ســیاه 

محصــور شــده اســت. متــن دارای ترجمــه فارســی در بخش هایــی از قــرآن اســت، ترجمــه بیــن دو 

خــط طلایــی حدفاصــل خطــوط عربــی بــا مرکــب قرمــز از ابتــدا تــا انتهــای ســوره بقــره 278 نوشــته 
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ــه  شــده اســت. نســخه دارای 336  بــرگ پشــت و رو می باشــد، کــه هــر صفحــه دارای 12 ســطر ب

ــد  ــزی، 1120 ه.ق(. ایــن نســخه همانن صــورت نوشــتاری در کادرهــای مســتطیل افقــی اســت )نیری

غالــب نســخه های خطــی قدیــم، بالفعــل فاقــد شــماره صفحــه اســت، زیــرا کــه بــدواًً نظــم اوراق 

کتــاب را بــا کلمــه »پــا صفحــه ای« یــا »راده« نــگاه مــی داشــتند )بیانــی، 1353: 16(. در پاصفحــه ای 

گوشــه چــپ صفحــات فــرد نســخه مــورد مطالعــه بــا مرکــب ســیاه کلمــات آغازیــن آیــات صفحــه 

بعــد بــه خــط نســتعلیق نــگارش شــده اســت. کلمــات بــا انــدازه ای کوچکتــر از متــن اصلــی نوشــته 

شــده اســت )نیریــزی، 1120 ه.ق(

تصویر 3: ترجمه به رنگ شنگرفتصویر 2: عنوان سوره 
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تصویر 5: آسیب صفحاتتصویر 4: واژه »سجده« با رنگ شنگرف

9-4. سرلوح

ذهــب  در نســخه مــورد مطالعــه؛ ســرلوح آغازیــن ســوره فاتحــه الکتــاب؛ هنرمنــد از یــک ســرلوح ُمُ

ــی  ــای هندس ــه و طرح ه ــلیمی ها، کتیب ــی از اس ــتر در قالب های ــا آزادی بیش ــل ب ــات مفص ــا تزیین ب

ــا بکارگیــری ریــزه کاری، پــرکاری، تحریــر و نظــم،  ــات ب ــرده اســت. تزیین در بخــش آغازیــن بهــره ب

ــره از  ــیاه و غی ــز، س ــی، قرم ــبز و صورت ــوردی، س ــی، لاج ــت طلای ــر صلاب ــای پ ــتفاده از رنگ ه اس

ــزی، 1120 ه.ق(. ــت )نیری ــخه اس ــن نس ــب درای ــای تذهی ویژگی ه
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تصویر 6: سرلوح آغازین قرآن نیریزی

تصویر 7: تناسبات هندسی آرایه های تزیینی سرلوحه قرآن نیریزی
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10-4. جلد 

قدیم تریــن روش صحافــی اسلامــی، پوشــش های چرمــی بودنــد کــه تزئینــات گیاهــی و 

ــای آن وصــل  ــه انته ــی شــکل ب ــه مثلث ــک زبان ــش میشــدند و ی ــا طراحــی و نق ــر آنه هندســی ب

میشــد. در اوایــل قــرن نهــم هجــری صحافــان ایرانــی بــه طــرح جدیــدی روی آوردنــد کــه مرکــب از 

یــک شمســه بیضــی شــکل مرکــزی بــا آویزهــا و تکه هــای گوشــه ای بــود در طــی قــرن نهــم و دهــم 

ــده  ــی خیره کنن ــد طراح ــر ش ــده پیچیده ت ــور فزاین ــه ط ــان ب ــی صحاف ــای تزئین ــری، تکنیک ه هج

روی ســطح خارجــی یــک ترکیــب عالــی از چــرم بــرش داده شــده کاغــذ رنــگ شــده و تذهیــب بــر 

روی پوشــش های داخلــی بــا هــم ترکیــب می یافــت تــا جلدهــای کتــاب مزیــن نفیســی بــه دســت 

ــد  ــا باش ــده درون آنه ــب پیچی ــی و ترکی ــای عال ــا رنگ ه ــا ب ــا و تذهیب ه ــق مینیاتوره ــد و لای آی

)کنبــای، 1389: 22-23( نســخه مــورد مطالعــه دارای جلــد، نفیــس، جنــس لاکــی بــه رنــگ مشــکی 

بــا طرح هــای گل هــای متنــوع اســلیمی بــه رنــگ طلایــی نارنجــی اســت. حاشــیه مســتطیل شــکل 

ــی  ــات گیاهــی در گوشــه اســت، صفحــه داخل اطــراف بخــش مرکــزی حــاوی آیــات قــرآن و تزیین

جلــد مقــوای ضخیــم قرمــز رنــگ ســاده اســت )رســتمی، 1392: 138-137(

آرایــه تزیینــی در جلــد نســخه بــه رنــگ طلایــی در دو کادر بــالا و پاییـن صفحــه و چهــار کادر در 

ســمت راســت و چــپ جلــد وجــود دارد.

وََإِِذََا قُُرِِئََ الْْقُُرْْآنُُ فََاسْْتََمِِعُُوا لََهُُ وََأََنْْصِِتُُوا لََعََلَّّكُُمْْ کادر بالا کادر پایین

تُُرْْحََمُُونََ )سوره اعراف،آیه 204(

کادر اول؛ إِِنَّّهُُ لََقُُرْْآنٌٌ كََرِِيمٌٌ، فِِي كِِتابٍٍ مََكْْنُُونٍٍ )سوره سمت چپ

واقعه، آیه78-77(

کادر دوم؛ لا يََمََسُّّهُُ إِِالَّا الْْمُُطََهَّّرُُونََ، تََنْْزِِيلٌٌ مِِنْْ رََبِّّ 

الْْعالََمِِينََ)سوره واقعه، آیه 80-79(

نْْسُُ وََالْْجُِِنُّ عََلََى أََنْْ سمت راست ِ کادر اول؛ قُُلْْ لََئِِنِِ اجْْتََمََعََتِِ الْإِ�

يََأْْتُُوا بِِمِِثْْلِِ هََذََا)سوره اسرا، آیه 88(

کادر دوم؛ الْْقُُرْْآنِِ الَا يََأْْتُُونََ بِِمِِثْْلِِهِِ وََلََوْْ كََانََ بََعْْضُُهُُمْْ 

لِِبََعْْضٍٍ ظََهِِيرًًا)سوره اسرا، آیه 88(

تصویر8:  جلد لاکی قرآن نیریزی
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11-4. هبه قرآن منتسب به احمد نیریزی

ــا  ــی دنی ــا در زندگ ــی آنه ــه دوت ــر ســه دســته اند ک ــا ب شــیخ طوســی می نویســد: وجــوه عطای

ّـت« اســت کــه  و یکــی مربــوط بــه جهــان آخــرت اســت. آن کــه بــه آخــرت مربــوط اســت »وص�ی

ّـا آن دو کــه بــه زندگــی دنیــا ارتبــاط دارنــد » هبــه« و» وقــف« هســتند  بحــث مســتقل دارد، و ام�

یـزدی، 1380: 25(.  )حائری

هبــه عبــارت اســت از خــارج ســاختن مــال از ملــك خــود و بــه ملــك ديگــرى درآوردن بــه طــور 

رايــگان و آن قــراردادى اســت كــه بــه ايجــاب و قبــول احتيــاج دارد، بــه هــر لفظــى كــه مقصــود 

ــت  ــود، در اسلام از اهمي ــر مى ش ــه« تعبي ــه« و »نحل ــه »عطي ــى از آن ب ــه گاه ــه ك ــاند. هب را برس

فراوانــى برخــوردار اســت و روايــات بســيارى در ايــن بــاره وارد شــده اســت. چنــان كــه حضــرت علــى 

جَِِيََّةٍٍ بــذل« نعمــت بــه بخشــش،  ُلَُ س� ــةٍٍ وََ أََفْْض� ُلَُ مََنْْقََب� ةَِِ أََجْْم� دَِِ بِِالعََطِِي� ــذُْْلُ الي� »ع« مى فرمايــد: »ب�

زيباتريــن صفــت ســتوده و برتريــن خصلــت اســت.

بــه هبــه کننــده »واهــب«، بــه هبــه شــده »موهــوبٌٌ لــه« و بــه مــال مــورد هبــه »عیــن موهوبــه« 

ــد  ــن عق ــه مقصــود را برســاند،  طرفي ــه هــر لفظــى ك ــد؛ ب ــه شــامل؛ عق ــه می شــود. ارکان هب گفت

ــر مجلــس عقــد باشــد  ــن( گرچــه در غي ــل گرفت ــه  و قبــض )تحوي ــده(، مــورد هب )بخشــنده و گيرن

ــت، و  ــوض اس ــدون ع ــاًً و ب ــت مجان ــى اس ــك عين ــه، تملي ــل، 1383: 116-117(. هب ــینی فاض )حس

ــر آن مى‌شــود و امــا  ــه و ســكنى و غي ــاى اعــم اســت كــه شــامل صدق ــه معن ــه ب ايــن همــان هب

ــده  ــه قيدهــاى خارج كنن ــاج ب ــر آن اســت، احتي ــل نظاي ــه در مقاب ــاى اصطلاحــى خــاص آن ك معن

ّـه« و »نحلــه« تعبيــر مى‌شــود. هبــه، عقــدى  دارد و مطلــب ســهل اســت. و گاهــى از آن بــه »عطي�

اســت كــه احتيــاج دارد بــه ايجابــى بــا هــر لفظــى كــه بــر مقصــود دلالــت كنــد ماننــد »هبــه كــردم 

)بخشــيدم( بــه تــو« يــا »بــه ملــك تــو در آوردم« يــا »ايــن مــال تــو« و ماننــد اين‌هــا و بــه قبــول 

بــا چيــزى كــه دلالــت بــر رضايــت نمايــد و عربــى در آن معتبــر نيســت. و بنابــر اقــوى بــا معاطــات 

ــی، 1385، ج 2: 63(.  ــع مى شــود )خمین ــه واق ــوان هب ــن آن به عن ــل گرفت ــن و تحوي ــا تســليم عي ب

هبــه نمــودن قــرآن عمــل نیکــی اســت کــه در فرهنــگ اسلامــی نمــود فراوانــی دارد، و بــه معنــای 

ــک  ــوان ی ــد به‌عن ــه می‌توان ــادی اســت ک ــا نه ــه شــخص ی ــرآن ب ــه دادن ق ــا هدی ــردن ی ــف ک وق

ــوان یــک هدیــه معنــوی و  ــد به عن عمــل نیــک و پســندیده در نظــر گرفتــه شــود. ایــن کار می توان

ارزشــمند بــه عزیــزان، یــا به عنــوان یــک صدقــه جاریــه بــرای خــود و دیگــران در نظــر گرفتــه شــود.
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در ظهریــه پایانــی ایــن نســخه ارزشــمند جــملات مربــوط بــه هبــه ایــن نســخه از ســوی یکــی از 

رجــال دوران قاجــار بــه فرزنــدش نوشــته شــده اســت و دو مهــر تملــک ســجع شــده اســت.

ــد  ــه فرزن ــودم ب ــه نم ــیدم و هب ــت بخش ــن اس ــق م ــق تل ــه ح ــد ک ــد کلام الله مجی ــن جل » ای

ارزشــمند خــودم حــاج ســلطان خانــم الشــهیر بخانــم بــزرگ و هــر کــه از اولاد مــن یــا بغیــر ایشــان 

اگــر بعــد طمــع نمایــد بــه لعنــت خــدا و نفریــن رســول گرفتــار گــردد و کان فــی ذلــک فــی غــره 

ــزی، 1120 ه.ق(. ــی ســنه 1282 هجــری قمــری« )نیری ــارک ف شــهر الرمضــان المب

تصویر 9: هبه نسخه قرآن

5. تحلیل و بررسی

عنــوان اصلــی نســخه؛ در ســرلوح آغازیــن ســوره فاتحــه بــه همــراه محــل نــزول» مکــی و مدنــی« 

بــه رنــگ شــنگرف عنــوان شــده اســت

ــی و  ــزول »مک ــل ن ــراه مح ــه هم ــگ ب ــی رن ــکل طلای ــتطیل ش ــه مس ــوره ها؛ در کتیب ــوان س عن

ــوان شــده اســت ــگ شــنگرف عن ــه رن ــی« ب مدن
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تذهیب تمام صفحه تنها در دو صفحه آغازین نسخه و در سر لوح آغازین وجود دارد.

کتیبه هــای متقــارن  تنهــا در ســرلوح آغازیــن نســخه بــا عنــوان نــام ســوره و محــل نــزول  وجــود 

دارد.

ــوده  ــگارش را مشــخص نم ــی- شــنگرف-آبی« فضــای کادر ن ــگ »آبی-طلای ــه رن جــدول کشــی ب

ــه بیــن خطــوط و بخــش ترجمــه را تقســیم نمــوده  ــه رنــگ طلایــی فاصل اســت  و خــط کشــی ب

اـسـت.

در تمامــی ســوره های نســخه مــورد مطالعــه فاصلــه آیــات بــا علائــم دایرهــای رنــگ طلایــی بــه 

شــکل ســاده مزیــن شــده اند. 

در تمامی سوره های نسخه علائم وقف به رنگ شنگرف نوشته شده اند. 

ــی  ــرون کادر اصل در تمامــی ســوره های نســخه مــورد مطالعــه حزب هــا و جزءهــا در حاشــیه بی

بــا رنــگ شــنگرف نوشــته شــده اســت.

ــا کلمــه نخســت در شــروع  ــا رنــگ ســیاه مشــخص شــده اند و تنه ــد  ب ــم قرائــت و تجوی علائ

ــگ شــنگرف مشــخص شــده اند. ــه رن ــراب ب ــا اع ــات ب آی

از ابتــدا تــا بخــش اولیــه آیــه 279 ســوره بقــره ترجمــه بــه رنــگ شــنگرف وجــود دارد و ســوره‌های 

دیگــر تــا پایــان نســخه فاقــد ترجمه هســتند

واژه »سجده« در آیه های سجده دار، با رنگ شنگرف به خط جلی کتابت شده است 

برخی صفحات نسخه به علت وجود لکه های رنگی دچار آسیب شده است

ــارج از کادر  ــه خ ــود دارد ک ــیاه وج ــگ س ــه رن ــن ب ــی از مت ــح عبارات ــات تصحی ــی صفح در برخ

ــی نوشــته شــده اســت.  اصل

در خاتمــه نســخه پــس از پایــان ســوره نــاس کاتــب نــام خــود را بــه همــراه تاریــخ کتابــت قیــد 

نمــوده اســت. 

در پشــت برگــه آخــر بیتــی در ســتایش قرائــت قــرآن عنــوان شــده اســت، و بــه خوانــدن ســوره 

فاتحــه، انعــام، یونــس، طــه، عنکوبــت و واقعــه در روز جمعــه اشــاره شــده اســت و در ادامــه دعــای 

وََُّةََ إِِالَّا  وَْْلََ وََ الَا ق� تََْعََاُنُ وََ الَا ح� س�ُمُ ــتََ الْْ تََْغََاُثُ وََ أََن� س�ُمُ ــكََ الْْ تََْكََى وََ ب� ش�ُمُ كََْ الْْ ُدُْ وََ إِِلََی� ــكََ الْْحََم� مََُّ ل� »اللََّه�

ــیِِّ الْْعََظِِیــم« نوشــته شــده اســت و در پایــان بــه ســجده در پنــج نوبــت و خوانــدن »ســبُُّوحٌٌ  ــالِلَّهِ الْْعََل� ب�

ــار دعــا خوانــده شــده ســر از ســجده  ــرُُّوحِِ« ســفارش شــده اســت. هــر ب ةَِِ وََال دُُُّوسٌٌ رََبُُّ المََلَاَئِِك� ق�

ــت  ــج نوب ــد در پن ــا کنی ــه و دع ــجده رفت ــه س ــدد ب ــود و مج ــت ش ــی قرائ ــه الکرس ــته و آی برداش

ان شــالله حاجــت روا شــوید.
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تصویر 10:  پشت برگ آخر آیه الکرسی
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نتیجه گیری

ــه  ــه شــاخص از کتــاب آرایــی و نســخ نویســی دوران صفویــه اســت کــه ب قــرآن نیریــزی نمون

ــم وجــود  ــی رغ ــن نســخه عل ــگارش شــده اســت، ای ــزی ن ــد نیری ــروف احم خــط خوشــنویس مع

ــرار  ــزی ق ــد نیری ــره نمونه هــای شــاخص احم ــت در ضم ــب و محــل کتاب ــام کات ــت، ن ــخ کتاب تاری

نگرفتــه در صورتــی کــه ویژگــی نــگارش و نــوع آرایه هــای تزیینــی در عیــن ســادگی بســیار زیبــا و 

گیــرا هســتند. در قــرآن نســخه نیریــزی، بــر خلاف نمونه هــای شــاخص دوران صفــوی ســرفصل ها، 

ــتفاده از  ــا اس ــا را ب ــان آنه ــه مذهب ــزاب ک ــزء و اح ــات، ج ــان آی ــانه ای پای ــوره ها، نش ــن س عناوی

طرح هــای بوتــه و گل، شــاخه و برگ هــا، انــواع ترنــج و غیــره و بــا رنگ هــای طلایــی، زرد، لاجــورد، 

ــه  ــر لوح ــز س ــه ج ــت، ب ــده اس یـن ش ــاده تزی ــورت س ــه ص ــد ب یـن می کردن ــبز تزی ــنگرف و س ش

ــن  ــرلوحه آغازی ــب در س ــات تذهی ــود، تزیین ــاهده نمی ش ــی مش ــات تزیین ــر صفح ــن در دیگ آغازی

ــی، زرد،  ــفید، آب ــز، س ــی، قرم ــای نارنج ــف در رنگ ه ــلیمی ظری ــای اس ــا و برگ ه ــه گل ه ــن ب مزی

صورتــی و مشــکی بــر زمینــه طلایــی رنــگ اســت. در دیگــر بخش هــا بــا اســتفاده از رنــگ طلایــی 

ــده اســت.  نقش مایه هــای تشــعیر نســخه  ــات مشــخص گردی ــان آی ــر پای ــره توپ ــه صــورت دای ب

شــامل نقــوش گیاهــی، گلهــا و اســلیمی ســاده بــا  همــان فــرم ابتدایــی و پایــه اســلیمی می باشــد 

کــه بســته بــه فضــای صفحــه انــدازه آن مختلــف بــه رنــگ طلایــی بــا دورگیــری ظریــف مشــکی بــر 

روی صفحــه کــرم رنــگ ترســیم شــده اســت. آرایــه تزیینــی در جلــد نســخه بــه رنــگ طلایــی و پــر 

کارتــر از بخــش هــای داخلــی نســخه اســت. ایــن نســخه علاوه بــر اهمیــت در ســبک کتــاب آرایــی 

دوران صفویــه و نــگارش احمــد نیریــزی دارای متــن هبــه ارزشــمندی اســت.
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کتاب نامه

قرآن احمد نیریزی •

ایرانی، عبدالمحمد )1363(. پیدایش خط و خطاطان، تهران: انتشارات یساولی. •

بلر- شیلا و جاناتان بلوم )1385(. هنر و معماری اسلامی، ترجمه اردشیر اشراقی، تهران: انتشارات سروش. •

بیانی، مهدی )1353(. کتاب شناسی کتاب های خطی، تهران: انتشارات انجمن آثار ملی. •

بیانی، مهدی )1358(. احوال و آثار خوشنویسان،ج 4، تهران: انتشارات دانشگاه تهران •

پورتر، ایو )1392(. آداب و فنون نقاشی و کتاب آرایی، تهران: انتشارات فرهنگستان هنر. •

جابری، امیر )1389(. درآمدی بر فهرست نگاری نسخه های خطی برای پایگاه های اینترنتی کتاب، قم: گنجینه  •

جهانگیری، گلاره )1380(. »زندگی و آثار احمد نیریزی کاتب بزرگ قرآن کریم»، گلستان قرآن، شماره 84، صص:  •
42-37

بنیاد  • مشهد:  اسلامی،  اقتصاد  شکوفایی  در  آن  نقش  و  اسلامی  فقه  در  وقف   .)1378( محمدحسن  حائری، 
پژوهشهاي اسلامی آستان قدس رضوی.

حسینی فاضل، مرتضی )1383(. احکام مالی، تهران: انتشارات تحسین •

خمینی، سید روح الله )1385(. تحرير الوسيلة) ترجمه فارسى(، تهران: موسسه تنظيم و نشر آثار امام خمينى) س(. •

رستمی، مصطفی )1392(. جلدسازی ایرانیان از سلجوقیان تا قاجار، تهران: فرهنگستان هنر.  •

صفریآققلعه، علی )1390(. نسخه شناخت )پژوهشنامه نسخه شناسی نسخ خطی فارسی(، تهران: مرکز پژوهشی  •
ميراث مکتوب.

فضائلی، حبیب الله )1362(. اطلس خط تحقیق در خطوط اسلامی، اصفهان: موسسه انتشارات مشعل. •

فضائلی، حبیب الله )1390(. اطلس خط تحقیق در خطوط اسلامی، تهران: انتشارات سروش. •

آنها«،  • فریدونی، حسنعلی-عمادی، مرجان )1390(. »بررسی عناصر فهرست نویسی نسخه های خطی و تعاریف 
نشریه الکترونیکی سازمان کتابخانه ها، 13903)12-13(، صص: 24-1 

مایلهروی، نجیب )1372(. کتاب آرایی در تمدن اسلامی، مشهد: آستان قدس رضوی، بنیاد پژوهش های اسلامی. •

وفادار مرادی، محمد )1379(. مقدم های براصول و قواعد فهرست نگاری در کتب خطی، تهران: کتابخانه، موزه و  •
مرکز اسناد مجلس شورای اسلامی، دبیرخانه سمینار نسخه های خطی.

سایت های اینترنتی
(https://www.loc.gov/)
(https://www.loc.gov/collections/persian-language-rare)


